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[Text]
effect this will have on their own ability to regulate the use of 
alcohol on reserves. They are concerned that their own power 
in this regard has been seriously eroded.

What is the Minister’s view? What does he intend to do 
about this? From discussions he has had with the Minister of 
Justice, is it likely that the Crown will continue to appeal these 
decisions to a higher court?

Mr. Crombie: Mr. Chairman, 1 would like to make a couple 
of points in response. One, the matter which the member raises 
is of course extremely important to Indian communities. 1 have 
on a number of occasions indicated to Indian communities that 
I recognize its significance and importance. Therefore, I would 
support them with respect to their ability to control the 
consumption and distribution of alcohol on reserves. That I 
would take to be the general orientation of the government as 
well.

Secondly, with respect to the specific case that is before the 
Minister of Justice right now for appeal, I think my first 
comment would have the committee understand what my 
advice would be to him without my saying it.
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Third, I am also advised, and 1 have so advised Indian 
communities, that band by-laws will control the matter, and 
until we have dealt with the court process, that will continue to 
be the policy of the department and the assumption of policy; 
that is, that band by-laws will control the matter.

Mr. Penner: Okay.
The Chairman; Mr. Manly.
Mr. Manly: Thank you, Mr. Chairman. I have a couple of 

questions and maybe 1 could just put them both on the table at 
the same time and then the Minister can answer them.

The first relates to the Lubicon Lake Indian Band. The 
Minister has appointed the Hon. E. Davie Fulton as his 
personal representative to the band, and I note in some of the 
clippings that the Hon. Mr. Fulton has suggested the Indian 
people of Lubicon Lake should have a land base. He also 
appears to be open to the need for some kind of revenue 
sharing for past loss of resources.

My question is: Could the Minister tell the committee what 
process he sees being followed here? Mr. Fulton expects to 
report some time in the fall. When we are dealing with the 
Lubicon Lake people and the impact upon them of very 
intensive oil development, I think time is of the essence. So I 
wonder if the Minister could give some indication of the 
process that is going to be followed and how expeditiously he 
will be able to deal with any recommendations.

Second, I would like an update on the B.C. cut-off lands 
question. We made some progress on this a year ago when we 
passed legislation enabling the federal government to make 
funds available to bands where agreements have been reached.

[Translation]
cette décision sur leur propre capacité à réglementer l'utilisa
tion de l’alcool sur les réserves. Ils sont inquiets du fait que 
leur propre pouvoir dans ce domaine a été sérieusement 
amenuisé.

Quelle est l’opinion du Ministre? Qu’a-t-il l’intention de 
faire à ce sujet? D’après les discussions qu'il a eues avec le 
ministre de la Justice, est-il possible que la Couronne continue 
d’en appeller de ces décisions devant une cour supérieure?

M. Crombie: Monsieur le président, j’aimerais dire plusieurs 
choses en réponse. D’abord, la question posée par le député est 
extrêmement importante pour les collectivités indiennes. À 
plusieurs occasions j’ai indiqué aux collectivités indiennes que 
je reconnaissais sa signification et son importance. Toutefois je 
les appuie en ce qui concerne la capacité à contrôler la 
consommation et la distribution d’alcool sur les réserves. Je 
pense que c’est là également l’orientation générale du gouver
nement.

Deuxièmement, quant au cas spécifique dont est saisi 
présentement pour appel le ministre de la Justice, je pense que 
mon premier commentaire vous fera comprendre quel avis j’ai 
donné au ministre de la Justice sans que j’aie à vous le 
préciser.

Troisièmement, on me dit, et j’en ai averti les collectivités 
indiennes, que les statuts administratifs de la bande suffiront 
et que, tant que les tribunaux ne se seront pas prononcés, la 
politique du ministère demeurera inchangée; c’est-à-dire que 
les statuts administratifs des bandes prévaudront.

M. Penner: D’accord.
Le président: Monsieur Manly.
M. Manly: Merci, monsieur le président. Je vais poser mes 

deux questions d’abord et le ministre pourra ensuite y répon
dre.

Ma première question concerne la bande indienne de 
Lubicon Lake. Le ministre a nommé l’honorable E. Davie 
Fulton comme son représentant personnel auprès de la bande 
et je remarque, dans certaines coupures de journaux que 
l’honorable M. Fulton a dit que les Indiens de Lubicon Lake 
devraient disposer de certaines terres. Il semble aussi favorable 
à l’idée d’un régime de partage des revenus pour compenser les 
pertes de ressources subies dans le passé.

Ma question est la suivante: le ministre peut-il dire au 
Comité comment il faudra procéder? M. Fulton prévoit 
déposer son rapport à l’automne. Quand nous parlons des 
Indiens de Lubicon Lake et de l’incidence qu’aura sur eux 
l’exploitation pétrolière intensive, j’estime qu’il faut agir 
rapidement. Je me demande donc si le ministre peut nous 
indiquer quelles procédures seront suvies et s’il pourra donner 
suite le plus rapidement possible aux recommandations qui 
seront formulées.

Deuxièmement, j’aimerais qu’il nous explique où en est le 
dossier des terres retranchées des réserves en Colombie- 
Britannique. Nous avons fait avancer le dossier il y a un an 
quand nous avons adopté une loi permettant au gouvernement


